INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 585

Heat-resistant glove, fully lined, split cowhide of top quality, aluminium, cut
resistance level 3, KEVLAR: fiber, Cat. Ill, grey, red, withstands contact heat up to
250°C, water and oil repellent palm, hook-and-loop, for allround work

EN 420:2003 EN 388:2016
+A1:2009 3344X

EN12477:2001  TypeA EN1149-2:1997
+A1:2005 R:41.8*10°Q

EN 407:2004
413344

IKevlar ™2

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Leather

INNER MATERIAL SPECIFICATION Para-aramid, cotton

SIZE RANGE (EU) 89,10,11,12

EU-TYPE EXAMINATION (MODULE B) ISSUED BY NOTIFIED BODY: 2777 Satra
Technology Europe Ltd Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

ONGOING CONFORMITY CARRIED OUT BY 2777 Satra Technology Europe Ltd
Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

UKCA ONGOING CONFORMITY CARRIED OUT BY

0321 SATRA Technology Centre, Wyndham Way, Telford Way, Kettering,
Northamptonshire, NN16 8SD, United Kingdom

0321

3 PAIRS

Made in China
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NPOAYKUWS COOTBETCTBYET TPEBOBAHUAM TP TC 019/2011

<«0 BE30NACHOCTY CPEACTB MHAMBIAYANBHOM 3AUIATBL.
UK-IMPORTER
Ejendals Itd, Sweden House, 5 upper Montagu Street,
London, England, W1 2AG
EJENDALS AB
Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden
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INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY Il
'SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
DECLARATION OF CONFORMITY

ey wwwejendals.com/conformity
= Not submitted to

Carefully read these instructions Defore using this product.
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for
the test or test method not suitable for the g\uve design o material

wammg' This Dmduﬂ s designed t provie rotect 016/425 with i

that no item of PPE can provide fullprotection and caution must always be
tak o haious coits o ctoes performance levels are for products in new condition and
do not reflect the actual duration of protection in the workplace due to other fa(tms influencing the performance such as temperature,
abrasion, degradation, etc

EN407:2004 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)

A Buring behaviour i ate

B Comtacs ben | PerrormANCE (-F) | —"

- Convective heat Min. 0: Max. 4

& Conective in. 0; Ma andthe protection only. app\ymrfe cs:np\e!e assembly. If the o
€: Small splashes of molten metal "

ABCDEF (! {rce quantities of molten metal 4072004 the goves should ot come in contact with iaked flame.

€N388:2016 A Abrasion resistance Min. 0; Max. 4 PROTECTIVE GLOVE MECHANICAL RISKS. Pr

2 r;gffé\ggﬁglam Mi 0. Max § are! measumd from area of glove palm. Warning: For gloves with two or
. Puncture resistance Min. u Max 4 more layers
E. Cut Resistance TDM Min. A; Max. F veﬂecl ‘the performance of the outmost layer. Do not use these gloves near
EN IS?};”[W[)[ _ chinery with or dulling during
F. Impact Protection the cut resistance test, the coupe test results are only indicative while the
ABCDEF TOM cut resistance test i the reference performance result.
EN12477:2001 Warning: EN 12477:2001+A1:2005 has no standardised test method at present for detecting UV penetration
+A1:2005 of materias for gloves but the current methods of construction of protective gloves for welders do not nor-
PROTECTIVE mally allow penetration of UV radiation. When gloves are intended for arc welding: these gloves do not provide
GLOVES FOR protection against electric shock caused by defective equipment or ive working, and the electrical resistance is
'WELDERS reduced if gloves are wet, dirty or soaked with sweat, which could increase the risk.
TYPE A LOWER DEXTERITY
/ITH HIGHER OTHER PERFORMANCE)
EN 1149-2:1997 PROTECTIVE CLOTHING - ELEETRDSTATI( PROPERTIES - PART 2
Test method for resistance).
€N 42 i TIVE GLOVES - GENERAL IENTS AND TEST METHODS

Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5

FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front
page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the
comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either
t00 loose or 100 tight willrestrict movement and will not provide the optimal level of protection.

STORAGE AND TRANSPORT: deallystored n iy and drk conditon i the orgial pacage etween +10°- 430

ur use, inspect the gloves for any
defetsor imperfections and avmd weanng ‘damaged gloves. Ensure the gloves fit weH when removing your gloves, hold the uumde
edge of the glove and peel the glove away and hold in gloved hand, finger

the inside. Where hazardous chemicals are handled do not touch the outer surface of the gl
SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this pmduﬂ cannot be determined s it will be
affected by many factors, such as storage conditions, usage etc
caRe that can be
ible for the p i the gloves

Itis the customer or launderer
be
held liable for this
DISPOSAL Accoringt loca evionmerta lgisiatons
ic
ALLERGENS: This product may contain components that may be a potential isk to allergi reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
ity signs. For more information contact Ejendals.

wrexeee [Jves Ko

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11l
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten. FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

- A b wwwejendals.com/conformity
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA

X = HAR INTE GENOMGATT PRD\/N\NE ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FOR PRODUKTEN
ficeras eniighet med EU 2016/425, Kom dock hdgatt
for farliga kemikalier
for under zrwandmng tex

ingen| PPE Drodukl kan. gefuumnmgl skydd och forsiktighet méste alltid

nmmng. huga/\aga temperatrer,degracaton tc
EN407:2004 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCH/ELLER BRAND)

£ At o
P [ skyopsnva A | 1,2 el X i et gallr lprovA
CD : Konvektionsvarme ‘ Min. 0; Max. 4 ‘ (Motstand mot anténdning) i EN 407:2004.

€ Sma stink av smit metall
ABCDEF ¢ Stora mangder smilt metall
EN388:2016 A Notmngsmats(andM . 0; Max. RISKER. v
ggm‘g‘ﬂ“ Pt X 5 ytan Varning: Fér EN 16 géll
BBtk and Min: ; Max. 4 fesutaten for materialen ihop elr det med hogsta vrdet. Pa gr\md
€ Skarmotstand TOM (EN IS013997) e

gller

Vin. A; Max. £ testresultat endast medan TDM teer
F. Stétdémpning, P=Godkind prestandaresutat som anvands som eferens, Endast for abeten med
ABCDEF
peA sk Erbatng
EN12477200L  Vaming EN1247 ingar u ipper
+A1:2005 tshandskarna nte igenom striningen 3 (inge de i hela. Smutsiga och bidta handska kan innebira

SKYDDSHANDSKAR _3kad 4 for amyincarn 63 do b a misakar den skt <k tesistansen, Suetshandscar skyddar inte mot
FOR SVETSARE chock p.ga. defekt

TYP A LAGRE SMIDIGHET/FINGER-

FARDIGHET (MED HOGRE PRESTANDA

1 GVRIGT)

EN 1149-2:1997

RESISTANS) - DEL 2:

g
€N 420:2003 +
Test taktilitet/finger-kinsla: Min. 1; Max. 5

STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna fdljer kraven i EN 4

sida. Om en symbol for kort modell visas pa !ramsman ar handsken kor\are an i(andarden ket n et il e komvun vm tex
la 1-5, dér 5 & hogsts Vil

\LLMANNA KRAV OC} METODER

réttstorlek for att uppns optima sakerhet o tnion”
torrt och morkt i

id +10° tll +30°C.

-ORE Tvéttaoch helt innan du tar pa
inte har ndgra ot lor eteter dning. Undvik att Setilatt bra. Taav
B dra av handsken. Hall den i den handskbekladda handen. Anvind de
oskyddade och dra av den. O fariga kemikalier hanteras ska du nte

vidrora handskens utsida.

HALLBARHET: Egenskaperna hos materialet som anvands i den har produkten gor att produktens ivslangd inte kan bestammas

eftersom den beror pa manga faktorer, bland annat lagringsférhallanden och anvandning

UNDERHALL: attas i maskin har Det ér kunden eller den som tvéttar som ansvarar for
anvanda. Ejendal

tuitt nar
AVFALL: Enligt lokala regler och rutiner.

Handsken innehaller naturgummi, som kan vara allegiframkaliande.
ALLERGENER: i for kan bidra il allergisk reaktion. Om dverkénslighet skulle upptrada
aubryt for
LATEXFRI O X nes
[Ii] kiyTTéoHeeT - KATEGORIA Il
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
Lue nidma ohjeet huolellisesti ennen tamén tuotteen kaytt‘ 4,  VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
. &y wwviejendals.com/conformity
SEUTYS 0= Ei'testattu tai testimene-
telmaei testaukseen.
‘Luste on tarkoitettu antamaan €0 2016/4
muistettavs SUOTen YT el voltta tydeistssufaustaa s on
lanteille.

iimaisevat uusien i

vaikuttavista tekijoists, kuten limpdtilasta, hankauksestx Taadun helkkenemisest jne.

EN 407:2004 SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJAAVAT
A:Syttymisen keslavyys

muista tilanteeseen

AF |
I3 Kan\leknonlammnn keslavyys ‘ Min. 0; Max. 4 ‘ 1,2 tai X, késine ei saa pidistd kosketuksin

avyy:
€: Suojaus pienilté Sulita metaloiskeita

ABCDEF £ Suojaus suurelta maaralts sulaa metallia

EN38B:2016 A Hankauskestivyys Min. 0: Max. 4 MEKAANISILTA VAROILTA SUOJAAVAT KASINEET Suojaustasot
B. Viillonkestivyys  Min.

Repiisykestavyys  Min. 0
Puhkaisulujuus” _ Min.

2 VHiankastvs TOM Hin. K: Mo, F
(EN S013997)

oupe inen, johtuen
Kiytettavin “ein ty\symlsesta TOM viltosuojatesti toimi paremmin
ABCDEF tuloksena.
Iahell3 tarttumisvaaran takia
€N 12477:2001 Varoitus: EN 12477:2001+A1:2005 -normissa ei ole tl3 hetkella standardoitua testausmenetelmas
+A1:2005 UV-siteily

eivit u Kun kisineet on tarkoitettu
HITSARJILLE nama kasineet eivat isen laitteiston tai tyon
jannitteisen ja sahkginen lentunut, jos ksineet ovat

mrét, liaiset tai hiesta kosteat, mika voi nostaa vaaratasoa. Nama tiedot eivat kuvasta suojauksen todellista
kestoaikaa tyopaikalla, johtuen muista tilanteeseen vaikuttavista tekijéists, kuten esimerkiksi lampotilasta,
hankauksesta, laadun heikkenemisest jne.

TYYPPI A ALEMMAN TASON ISTUVUUS

(KORKEAMPI MUU SUORITUSKYKY

EN 1149-2:199; A TISET -0SA2:
+A1:2009 A - YLEISET A MAT

Tuntoherkkyys/sorminapparyys: Hin, ; Max. 5
SOVITTAMINEN JA KOON VAL ikki koot tayttavit +AL mukavuuden, taipuisuuden
oslt, el etusivull muuta mainta os etusivlla onlyhyen maHm symbol, késineen resorion normaaiayhyemp. Ksine voi olla
mukavampi tuotteita. Liian 16ysit tai tiukat tuotteet estévit
likkeits eivatka anna optimaalista suojausta.
VARASTOINTI JA KULJETUS: Séilyty +10-+30C
KAYTTOA EDELTAVA P S
tai puutteiden varalta ja rmista, ett: istuvat hyvin. Kun ta Kinni
Kasineen ulkoreunasta, veds kisine kidests ja Kid K ipuolelle tydnnettyjen
paljiden jaaralsia kemikaaleja, 13 kosk

SAILYVYYSAIKA: Taméin tuotteen kiyttéiks ei voi maritta siina kéytettyjen materiaalien vuoksi, koska siihen vaikuttavat monet
tekijit kuten sailytysolosunteet 2 aytes

: i siakas tai p
jalkeen, kun kisinei ! p
HAVITTAMINEN: Paikallisten
joka voi aiheuttaa all
T Jotka heutt A3 Kayta tuotetta, jos
saat yliherkkyysoireita, Kysy tarvittaessa isatietoja Ejendalsita

LATeksIVAPAA  [Jkvud e

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 111

BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgféltig durchlesen! KONFORHIT‘&TSERMR"NG
M www.ejendals.com/conformity

ERUAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 = Unter der fir das vorliegend X=nicht zum Test

eingereicht oder Methode nicht fir den Test geeignet

Warnhinweis! Dieses Produkt wurde entwickelt, um EU 2016/4; bi

aufgefirt Sie jedoch immer, der olsténdigen

kann. Bei dem der Anwender immer

groBte Vorsicht i h ie
des Schutz auf Einflisse wie Temperatur, Abrieb, VierschieiB usw.

erheblich abweichen.
EN 407:2004 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (HITZE UND/ODER FEUER)
Widerstandsfestigkeit gegen 1
A: Brand

oderXi
LEISTUNG A-F
‘ | Kontaktmit offenem Feuer kommen,

Max.

C

D: Strahlungshitze
€: Kleinere geschmolzene Metallspritzermengen

F: GroBere geschmolzene Metallspritzermengen

EN3882016 A Abriebfestigkeit M. ; Hax 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die

ABCDEF

8 Schnitfestigkeit  Min
C ReiBfestigkel

BeuRey, MmO Warnhirweis! Bei Handschuhen it 2 oder mef Schichten gt die
& aclgnlmestlfkelt TOM Min.
Schiagdampfung,  P=bestanden Lo s o/ ht wieder. Aufgrund des
ABCDEF MTests auf
der Referenzuwrt fr e Leistung st Handschuhe niemals n der Nahe
ellen ener
Einzugsgefal.
€N 12477:2001  Warnhinweis! EN 12477:2001+A1:2005 verf gt derzeit iber kelne standardisierte Testmethode um
+A1:2005 die Dutchdingung vo Handschumaterialie dich UV Stlen v erasen e derziigeKonsukton
SCHUTZHAND-  von ir Sch ddie
SCHUKE FUR  Handchuhe umLichbogenschween vorgesehen iten Gt teien S(hulz eeeen eomciog dch

SCHWEISSER  schadhafte Gerite
St und ie Gefant oines elskms(hen S(hlags ethoht sich soltendie Handschune feucht schmutzg oder
mit SchweiB voll gesaugt sein.

TYP A GERINGERES FINGERSPIT
- ZENGEFUHL (ANDERE LEISTUNGS-

MERKM. HOHER)
EN 1149—2:1997 SCHUTZKLEIDUNG - ELEKTROSTATISCHE EIGENSCHAFTEN TEIL 2 (DURCHGANGSWIDERSTAND)

A1:2009 HUHE - AL
Test Taknlml/Fmgersmtzengefuhl Minl;Maxs

p : hinsichtlich Komfort, Passform und Beweglichkeit

(Flngerfwtlgke\t) falls nicht anders auf der Wenn auf der ‘Symbol fiir ein kurzes Modell
angezelgt wit, st der Hand-schuh kirzer als der Standard, was bieten

kann, Tragen Sie nur Handschuhe i passender GroBe. Produkte, die entweder 2u locker oder 2u eng sind schranken die Bewegung

ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

LAGERUNG UND trocken und dunkel in der Orig

VOR GEBRAUCH PRUFEN: Waschen und tiockren bevor priffer

Siedie andschuhe vor dem Gebrauch auf Defekte oder Mingelund vermeiden S das Tragen beschidigte Handschube. Stelln S

sicher, gutsitzen,

+10C- +30Clagen

ihn ab, Fahren den Fmgem der ersten Hand innen unter den Rand des
2weiten b. Vermeiden Sie beim U mit AuBenfliche
des Handschuhs.
HAL tderin Materialien bedi des Produktes nicht festgelegt
werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauich usw. abhangt
ind mit W versehen. Wenn die
Handschuhe bereits benutzt im
Kunden bzw. der Wascherei, aenda\s kann dafr it hfther gemachtwerden
Der Handschuh enthiit Namlkaumnuk, der Allergien ausldsen kann.
Produkt Bestandteil Risko i ine allrgiche Reaktion sin Kinnen, Nt

Anzeichen von { in. Wenden
Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals
LATEX FREE O [X] kene

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Il
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. '.’:“"“!'o" DE CONFORMITE

ance 3 fabrasion i
esistance 5 a coupure Min
B. edid ‘,’,i‘,,.,,a{,.,,, ,1,?‘ Mt 4 dugant Auemssemenm La dassifcation générale EN 3882016
E. RESIS!B"(E a Ia coupure TDM Min.A; Max.F

(EN 1S013997)

- Protection contre les chocs P = validé

‘GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.

Concemant
pendant e test de ré al

ABCDEF
le TOM a valeur de référence. Ne pa:
utiiser félé
 des piéces non protégees.

€N 12477:2001 Avertissement! La norme EN 12477:2001+A1:2005 ne posséde pas encore de test standardisé qui puisse
+A1:2005 détecter e degré de pénétration des UV a travers les matériaux du gant; cependant, les méthodes actuelles
GANTS DE de fabricaron des gantsde protectionpour souders e permettant généralemert pas  pénération des
PROTECTION _ _ radiatons UV. Losa afarc: ces gants protection
POUR SOUDEURS électri é de!ec(ueux ouun (vavall sous tension. De plus, 3

électrique lorsque les sales o celapeuten

effet accroitre s risques.
TYPE A DEXTERITE MOINDRE (AVEC
AUTRE PERFORMANCE SUPERIEURE)

€N 1149-2:1997 VETEMENTS DE PROTECTION - PROPRIETES ELECTROSTATIQUES - PARTIE 2:
+ ENE ME DESSAI !
Test de dextérité: Min. 1; Max. 5
IT ET TAILLE: Toutes les tailles sont conformes & €N 4 en ce qui conce . lajustement et

Ia dextérité, sauf mention contraire en couverture. Si e symbole « Modéle court » est affiché sur a premiére page, cela signifie que
Ie gant st plus court qun gant standard afin dassure unmeler confort permettant s, par exemple, de réalisr des ravaux
spécif tée. Les produits [
mouvement et ne procurent pas un niveau de protection upt\ma\

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine, 3 une
températre omprie ntre 10"t 30°C

séch = it denfiler s gant ulisaton examinezles gantsafn

de déceler etévitez de porter d é q bien ajustés
q s gants, tenc du gant retirez e gant et p gt Uses o
gantés pour faire glisser et retirer le gant restant de finté touchez
pas a surface extérieure du gant.
nunEE DE VIE:La produit ne permet p: Ia durée de vie du prodit car celle-ci
facteurs tels q de stockage, I 3
som €7 ENmmeN 1 peuvent étre laves mé porteront 1 Cestleclient
les gants ont déja é Ejendals ne
peutenéire tans reswnsame
local
du des allergies
€ produit contient entrainer é i encas
dhypersensibilté. Contacter Ejendals pour plus dinformation.
SANS LATEX Oou B non
VHCTPYKUMA NO 3KcnAYATAUMY - KATEFOPUSA 111
VHSOPMAUMIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOM CTPAHULIE

MNepeA UCNOAL30BaHWEM NPOAYKTA BHUMATEALHO 03HAKOMBTECH C AJHHOW  AEKAAPAUMA COOTBETCTBUA
VHCTYKUVeit R www.ejendals.com/conformity

nDH(HENMH K CUIMBONAM 0 = HIXKE MYHVMANBHOIO YPOBHS YCTOMYMBOCTIA K AAHHOMY PUCKY X= MOAENb HE
MPEABSIBAEHA A TECTA WAV METOA TECTUIPOBAHIS HE MPUOAEH AASH MHHOVI MOAFJ\M

3aUNTHI CM. HAKE).

(bopMaLIVIO 10 YpOBHSM
, NOMHATE 0 ToM, p obecneuTs

DUASPXVBATCS NPABIAN TEXHUKY GE30NaCHOCTH
EN407:2004 3AWNTHBIE NEPYATKM OT TEPMUUECKUX PUCKOB (BLICOKAS TEMNEPATYPA U/UAVI OTOHb)
A: Bocnnavenenve
B: KonTaTHoe Tenno
C: KoHBeKTHBHOE Tenno
D: Tennosoe u3nyenme

PaGONeM MecTe, TakyiX Kak TEMMPATYPa, TPeH/s, peuee

i MeTanna v Xno
ABCDEF MeTtanna TBMM i J
oHTacr Conge
[ 3eeekTMBHOCTBA-F |
Min. 0; Max. 4
EN38B2016 4 Yeroioocr  ucrupatmg, M0 Maic. 4 IALUTHLIENEPHATK OT HEXAHIECKUX PUCKOR.
B. nof Makc. 5 HI S(PEKTUBHOCTH UaMEPRIOTCS B OGN
€. YCTOR4MBOCTb K pazpmsy, leN Max:. 4 I\Iw
5. Apokony; M. 0; M
3 (ITsnom;sagnuk ROpesat; TOM Minh A hiac. £ EpATON C ABYM 1 CONLIIM KIAHECTEOM CA0EE
£ o:“"“"“‘“ K YApHLIM g AvpexTBoit EN 388:2016, He 0693aTen6HO XapakTepuayeT
ABCDEF
o TaHAAX Ha CTOTKOCTS K P
verony CO npn crofocTo K
0! peHus pat H it
HenocpeAc i v or i wacrei
EN 12477:2001 B Hac AvpexTuga EN 12477: ME BKNKOHaeT
+A1:2005 c i e a
SAWWTHBIE MaTepuans nepuatok, Tem He MEMEE, o 1 nnmamx AM] (EapKM.
MEPUATKI AN Kax MpaBnno, Ty or Y Nepar,
CBAPOYHBIX  cBapkw, He aﬁemewwsam aauwy o nopaxenus
PABOT i pacon CHIKGETCH, eChVt oK MOKPLE,

ol At porTaer hTom 526 31 (GaKIOPL POBIURIET PAEKA
TUN A HUSKUE PYHKUNOHANbHBIE
BO3MOXHOCTHA (C BOAEE BbICOKUMIA

APVIVIMU XAPAKTEPUCTMKAMU)
EN 1149-2:1997 3NEKTPOCTATUHECKVIE CBOVCTBA - YACTb 2:

Tect

EN 420:2003 + A1:2009 NEPYATKU — OBLLUVIE TPEBOBAHISI 1 METOAbI MCbITAHUIA

‘TecT Ha NOABWXHOCTL Nanbues: M. 1; Makc. 5

PA3MEPbI: Be pasvepel coomaercroyior AvpexTvige EN 420:2003+A1:2009, 0nMcbiBaloULeli HOPMBI KOMAOPTa, NOCAAKY M

p Ha TUTYNGHO/A CTpaHMLLE. ECAV Ha TUTYRGHOIA CTpaHMLLE U30BpaXe:
Mo it Monenw, 3 T XOpOve CTa BT, 1 A YRGB8 SO T PAGOTE!
onpeneneHHoro Tuna, Hanpmmep, TOHYHO CBOPKY. Hoa pa. Kak
TecHas, Taku < i YPOBEHb 3AUINTE!

XPAHEHVE Y TPAHCNOPTUPOBKA: PeKoMeHAYETCs XpaHWTS B TeMHOM 1 CYXOM MECTe B OpUTUHANLHO YNaKoBKe Npi
Temneparype +10- +30 C.

NPOBEPKA NEPEA UC : BbiMOTiT Y NOAHOC: PyKM nepen Ted, lepen
A it i fiepator.
Yoenyrece, Y Vi Kpait OAHOVE U3 HUX, pHaTKy M
D it it i N TaBUYHOCA NEPHATKY € BHYTPeHHelt
CTOPOHBI ¥ CHUMWTE ee. (py paGoTe € onacHbIMM Belllec i i TV NepUaToK.
CPOK FOAHOCTM NPY XPAHEHMM: Cpok roaHoCTH npn He MoxeT TaK Kak Ha

UCIONG30B3HHbI MaTEDUN MOXET BAVSTE MHOXECTBO (DaKTOPO, TaKWX KaK YCAOBWA XpaHEHIS U McONb308aHAR, AaTa
NPOM3BOACTE YKa3aHa Ha V3AENA WA Ha ynaKoBKe B chopiare (] (TMM.
VX0A M p npHroMB PR

w i np
PAGO4WX XaPIKTEPUCTUK MOCAE CTUDKY. Ejendals 32 3T0 OTBETCTBRHHOCTH He HeceT.

crecrs
IeDIaTKY CONEPXT HATYDANLHBI KaYHYK, KOTODIA MOKET BhI3bIBaTh NEDIVAO.
PrEHbI: i ConepXAT KoM 1, KOTOpbIE MOTYT

HocTu, A9 nepHaTOK ADYTX
Kareropui, 7 oK ropHoCTA npu \aTa NPOU3BOACTE YKa3aHa Ha
EXPUCATION DES PIC 5 0 = Sous e iveau & inimal pour le risque individuel donné X= non-testés ou puj pox o Aara npow3BoncTea
d éi u3nenn un Ha ynakoske B chopare (") FTMM
Avertissement! Ce produit est mncu pour offi [a protect pour les EPI HEe COAEPXMNT NATEKCA Oves Xno
présentes cdessous Gardes cependantaepit élé peutfounir e protecton complte et anvintde
d BRUGSANVISNING - KATEGORI 111
e prfomancs concement 65 Gt 16tk neut 1416 eNEtent an sucun co e relle depotecton s 1 e o vl 603
Tinfluence dautres facteurs - tels que la température, fabrasion, la dégradation etc. SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION
EN407:2004 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FEU)
OVERENSSTEMMELSESERKLAERING
A:C la flamme Lees instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. "y wmsjendals.com/conformity
: Chaleur de contact 1.2etXselon FORKLARING TIL PIK 0=Under mi for den pé fare X = lkke sendt tl
E:ZII::: ?:yf;.':';::" anorme N 407:2004 s ne devraient pas etrer en til pravning i forhold materiale
contact avec une flammenaked flame. dvikiet tl at specificeret i EU 2016/4; Husk
ABCDEF & ';f‘;‘:’ ""’“::I'f"’:‘"':‘:“'l' en fusion dog i t it PPEproditan e 100 st o e sl udise i isattlse or ikalier eller
: Grandes quantités de métal en fu: A bl e

el ph fbespiadstn b Gund f e fokorer der pAVIKerydlise som emperatu sige nedbvydnlng osv.



EN 407:2004 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)
dbarhed Eve—
raendbarhe [ voesear | ‘Advarsell Huis handskeme har ydelsesniveau 1, 2 eller X i

Konvektionsvarme | Min,0; Max.4 | kontaktmed sbenid
Stralevarm T

Sma stzenk af smeltet metal

ABCDEF ¢ 5tore stenk afsmelte metal
EN388:2016 A. Slidsty: ;Haks. 4 BESKYTTELSESHANDSKER HOD MEKANISKE ISC
[ \heslandlghed
5 f:::{:,:'g'shed i g mt: 2 omrade. AdvarseltFor handsker medme\\erﬂzm Iagxispeﬂer
§; Smtbestand N
ok N|503997 delsen i det lag | forbindelse med slguhed und f
ydelseni det yderstela | forbindese med slovhed under test
Fiadbestytice.  p-Coens skazremodstand er testmaskineresultaterne kun indkative, mens
ABCDEF TOM-skceremodstandstesten er referenceydelsesresultat. Anvend ikke

handskeme ved bevzegelige maskindele pga. risiko for fastsidning.

TYP A NIZ3| OBRATNOST (S VY33iM
STUPNEM VYKONNOSTI V OSTATNICH
OBLASTECH)
€N 1149-2:1997 OCHRANNE OBLECENI - ELEKTROSTATICKE VLASTNOSTI - 2. EAST:
Testovaci metoda pro mé
€N 420:2003 + A1:2003 OCHRANNE RUKAVICE - OBECNE POZADAVKY A TESTOVACI METODY
Zkouska obratnosti prsti: Min. 1; Max.
MERENI A URCEN] VELIKOSTI: \Sechny dpovidaji norm EN
pokud to nen uvedeno jinak na predni strénce. Pokud j i stré
b&zna mkaw:e aby Duskymva\a lepSipohod! A poutitpro avéStn u:ely, napnklad i jenné montazni pac Pousvefe pouze
produkt Které jsou pii s
Cptmain Goven achrany
PREPRAVA A SKLADOVANI: [deéiné skladuite na suchém a tmavém
KONTROLA PRED POUZITIM: ukavic
nejsou vady ti ontrolujt

isté v origindinim baleni i eploté +10-+30°C.
2dana rukavicich
dobre padnou. PFi sundavani

EN 12477:2001 Advarsel | pjeblikket har EN 12477:2001 +A1:2005 2 levé nuce 22 Nold '4 i prav .k nake néte, Pavé zasuite hoké P'S‘V‘?“E'“ky
+A1:2005 af gennemtraengning af UV-strdling i materialer til handsker, men de nuvaerende memdev il konsuuktmn a' P . posufite jia zevnitf | v
BESKYTTEL beskyttelseshandsker il svejsere tilader normalt ikke f UV-stral TRUANUVOST P o o trvaniivost g
SESHANDSKER TIL ter ikke imod elektriske stad, forarsaget af defekt udstyr. Svs]sehandskev devevsnav&ede vade eller genr\em— Sk‘a dovini ptce bde ol n f i eiad ot ﬂ ﬂ k o o ieho trvanlivost pfi
SVEJSERE bladt af sved, kan vaere risiko for brugeren, da det mindsker modstand. Det vani, protoze bude ovlivitovéna mnoha faktory, naptikiad skla tovaciml "“ ’“‘” ami, pou: ”‘”l":ua‘
TYPE A LAVERE FINGERSPIDSFORNEM- < icky prct ) Pt "
ELSE(MED HOIERE ANDEN YOEEUNE) s;!:gllfzafunkcnos(rukav\t pou polecnost Ejendal i odpovédnost
g‘s“;:faﬁ:ﬁ,ffngﬁ::‘;: S I K W s‘:n - UKVIDACE: V souladu s mistni legislativou tykaici se Zivotnio prostiedi.
- Rukavice obsahue o 2.k Kery mide tsoborat ergl
€N 420:2003 + ENERELLE KRAV 0G ALERGENY: Tn . Volipads
Fingerspidsfomemmelsestest: & & Eendal

PASFORM 0G STORRELSE: Al toeler oveoldr kcvene €N 420:2003+ 12009 s ke andet e fraet p frsiden Huis
et symbol for kort madel vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempel
finmonteringsarbejde. Brug kun produkter i den rigtige storrelse. Produkter, der enten er for lase eler for stramme. begrasnsev
bevaegelsen og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.

OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bedst tort og markt | den oprindelige emballage og mellem +10° - +30°C.
INSPEKTION FaR BRUG: Vask o or hxndem, or du tagev handsere i Far rug sl d nspicere haniere foreeruele e
0g defekter og undga at s
holde  handskens yderkant og af og en handske pé. Brug fingrene pa hinton vien
handske, og tre findefra, 4 kke berres, hor der handier

HYLDETID: Beskaffenheden af de materialer, der bruges i dette produkt, betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den i pivikesof mange faorer sizom apbevaringsorhod b etc

forsynet allerede har
veretbrugt e cetkunden elr vaskeriet,der er ansvarhgfur vask tilansvar herfor
: | henhold il d
fan forer
reaktion. Ma i tiflde of
Der kan vaere behou for endals | it
LATEXFRI O X nes

BRUKSANVISNING - KATEGORI I
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON
SAMSVARSERKLERING

&y www.ejendals.com/conformity
faren X= Produktet er ikke

Les anvisningene ngye far du bruker dette produktet.

FORKLARING AV PRIK 0= Under
testet, ellerdet er kke relevant for produktet
erlaget for 3 gi
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikkel kan gi det.
Kemikalier eller erpietnyttog
hey temperatur og degerasjon.
€N 407:2004 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)
A: Brennbarhet [ Vietsear | Advasel Hshansene oretyteesnidp 1 2elerXi
‘ YTELSE AF brennbarhet i EN 407:
0;Max.4 | meddpen flamme.

tl ytelsesniva for

forsiktighet ved eksponering for farlige
k ke feks

Konvektiv varme i
D: Stralevarme
‘Smasprut av smeltet metall
ABCDEF £ Stor mengde smeltet metall
€N 388:2016 A. Slitasjemotstand Min. 0; Maks. 4 10T
B Shemers tand  Min 0 Maks 4 omridetiha

1 2016 gield
C.Rivemotstand Min. O; Maks. 4 For EN 3862016 @
D. Punk!enngsmntstand Min.0; Maks, 4esultatet for et
€ Skizremotstand TOM Min. & Maks. F glelder slovhet under er

~Slagbeskyttelse  P=Passer vesu\laler. Bmkes ikke naere bevegelige maskindeler pga risiko for
ABCDEF
€N 12477:2001 Advarsell EN 12477:2001+A1:2005 nar mgen srandarmsen testmetode for & oppdage UV-gjennomtrengning
+A1:2005 eisere tilater normalt ke gien-
'VERNEHANSKER nomtrengning av UV-straling. Nar hansker er \zgel for ‘lektrosueising Disse hanskene gir ikke beskyttelse mot
FOR SVEISERE - clkirs tat orérsaket v adelagtutstreler arbeid p dle underspanning,og dn lkirske motstancen
blir redusert hvis hanskene er véte, skitne eller vate av
enspeler Kieden faktske varghetena beskytasen 3 toldstedet a grum a andre acorersom
pavirker ytelsen, for temperatur, slitasje, nedbryting et
TYPE A LAVERE BEVEGELSESFRIHET
(MED HOYERE ANNEN YTELSE)
EN 1149-2:1997 \IERNEKUER ELEKTRUSTATISKE EEENSKN’ER DEL 2'
Testmetode for 3
+A1:2009 GENEREL LE KRA\I 0G TESTMETODE
Test taktiltet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5
PASSFORM 0G STORRELSE: Alle storelser er i herhold tl kravene | EN 4
hvis ikke annet er forklart pa forsiden. Hvis det er et symbol som viser kort modell pa forsiden, er hznsken kortere enn s(andam star-
relse og kan oke komforten for speselle formél som feks. ved ruk b rodukter
som enten er for lase eller for stramme hemmer bevegelsene og gir ikke best mulig besky((e\se
LAGRING OG TRANSPORT:gr s ot o mrkt rghalembalasen, mllom +10° - +30°C
KONTROLL R BRU: sk g for du tar pa deg hansken e for du tar dem
odt pa Nar du skal ta holder du utsiden av
o v il o ovgerde o 4o ldden i som o o hanskn Pt fgene i enandieinden
under kanten pa hansken, og ureng den av. Huis du handterer 4
HoL i
il auhengegu mange aktore i som oppbevaringsfortold, bk o
ol

at levetiden til kan fastsettes, da det

ter kunden eller vaskeriet som er
vaert brukt, Ejendals kan ikke holdes ansvarlig for dette.

ans 4Hig\ r

AVFALL:  henhold tl mll]zlmlglvmnger\ pa stedet

inneholder komponenter reaksjon. ved tegn pa
det for sarskilt Huis du er i tvil,

LATEKSFRI O [ ke

POKYNY K PouziTi - KATEGORIE 11l
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA

Pfed pouzitim tohoto produktu si pnzorne prettéte tylo pokyny. ::‘Zw::mii::ﬁnwmy
VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0 = [ unebo
e testovaci metoda nevhodnd pro naurh nebo| matena\ rukavice
Varovanil Tento produkt e navrzen| & EU2016/4 drobngmi Grovni
denymi i 2dnd polod i i fedks nemuz i
nebezpetnym chemikaliim nebo jingm situacim s vysokym rizikem je nuts
pro produkty v novém stavu a neodraZef skuteéné trvanf ochrany na pracovisti v disledku finjch faktord ovliviuiicich vykonnost,
napiklad teploty, odéek, degradace materidlu atd
EN407:2004 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED TEPELNYMI RIZIKY (TEPLEM NEBO OHNEM)
A: Horent " ! i (rove 2nebo X vii
ontaktniteplo | VYKONNOSTAF | |50 & .
Konvektvniteplo | in, 0 Max. 4
: Vyzafujiciteplo L |
€ Malé vystriknuti roztaveného materialu
ABCDEF g yelké mnozstyi roztaveného materilu
EN388:2016 A.Odolnost viiti odéru  Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI RIZIKY. Urovna
8. 0dolnost visci profezu Min. 0; Max. 5 ochrany jsou mafeny v obasidan ruavice, Varovind Vppac
C.Odolnost viiti pretrzeni Min. 0; Max. 4 rui

uve-
pi vystaveni

| otevrenjmonnem.

D. Odolnost visci propichu Min. 0; Max. 4 i P i P

€. Odolnost vii profezu TOM V 3 fiznuti, prikazné jsou pouze vy

Min. A; Max. F (EN 15013997). kousky é oup, zatimco v i
ABCDEF  F.Ochrana proti nérazim P=Uspéch é i i

NEOBSAHUJE LATEX Dnuo gunnv
INSTRUCCIONES DE Us0 - CATEGORIA 111
ONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto‘ DECLARACION DE CONFORMIDAD
by wncjendslscoconformity

EXPLICACION DE LOS PIC =por
sometidoa é decuad fi
i \a pmtemén espemhmada en €U 2016/425 con los niveles detallados de
d Sin embargo, q proporcio-
nar proteccién completa, y siempre hay que actuar 6n a product wotras situaciones.
de alto riesgo. L {os en perfec no reflej
otros factores q comola temperatura, la s neguanacm. etc.

EN407:2004 GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS TERMICOS (CALOR V10 FUEG0)

A Companamlemo 1,6X
rente al fueg Af | frenteal 2004,
B: Calor por can(aclo Min. 0; Max. 4 ‘ ont

c Calor convectivo

ABCDEF ¢ equeiias salpicaduras de metal fundido

F: Grandes cantidades de metal fundido
EN388:2016 A Resistencia afa abrasion Min. 0; max
B Resistencia 3 los cortes por o

'GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.

del guante.

a ;
esistencia a a puncion Min. 0:m:

2 Resiiancia 3 lodcories TOM M, Acmix. F
(EN 15013997)

. Proteccion frente a impactos P=Aprobado

ABCDEF Pov

Advertencial Para guteson dos o més capas, la clasificacion

los cortes TOMes

3 norma EN 12477:200L +AL2005 no dispone actuaimente de ingln método ce prueba
w

+A1:2005 rala d i6n para guantes, pero tuales de
fabricacion de guzntes de protecci no permiten la radiacion UV,

PROTECCION PARA Cuando los guantes estan disefiados para 2 soldadura de arco: estos guantes no offecen proteccion frente a

SOLDADORES  descargas elécticas causadas por equipos defectuosos o trabajos en tension; ademds,[aresistencia e\ecmta
se reduce si sucios 0 tar el riesg

TIPO A MENOR DESTREZA (CON MAYOR
RENDIMIENTO DE OTRO TIPO)
EN 1149-2:1997 ROPA PROTECTORA, PROPIEDADES ELECTROSTATICAS; PARTE 2:
N etancis elACTia 3 1avds. "

€N 420:2003 + C Y PRUEBA

Prueba de destreza digital: Min. 1; méx. 5

AJUSTE Y TAMARO: Todos los la N didad, ajuste y destreza, si

no se explica en la primera pégina. Si en la primera pégina se muestra el srmbnm de modelo corto, el guante es mas corto que un
fuante estandar con e fin de mejorar el confort para ines especile; por ejemplo, trabajos de montae de precisén.Utice tan solo
productos de la talla adecuada. Los productos que vayan | movimiento y no
proporcionaran el nivel Gptimo de proteccion.

ALMACENAMIENTO Y 3 un lugar seco y oscuro, d paq La
entre 10°y 30°C.
INSPECCION ANTES DEL USO: g rietas, desgartos, cambio de color, etc. Si el producto
i b q 1o dafiado. Pongase (o
Cémbiese i gavamizar 1a higiene.

VIDA UTIL: Debido a la roducto
aue e verd afectado por muchos facores como las condiciones de a\ma(snamlen(o eluso,etc.
CUIDADOS Y MANTENIMIENT

dlente uer\calgadn de
usados, Ejendals no acepta ninguna obligacion a este respecto.
local
€l guante contiene gne natural que puede provocar alergia.

1a vida util del producto, ya

simbolos de lavanderia. Es

No utilizar

I
e caso e obseret indicis B hipersansbiicad Pt Gbtenér mas inormacion pogase e conacta o jencs
SIN LATEX Osi B no

KAsUTUsJuHIseD - KATEGOORIA 11 ET
UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kdesolevat juhendit hoolikalt.

PIL 0= X= i esitatud
polnud kinda disaini v&i materjali jaoks sobilik!
Hoiatus! Antud o

'VASTAVUSDEKLARATSIOON
v wwwejendals.com/conformity
6i testmeetod

jalk kaitse EU2016/4
Kaitsetaseme juures. Pidage siiski meele, et tkski eitaga g
tuleks alati I} néita tege-
st J tegurid nagu ur, kulumine, lagunemine jne.
EN 407:2004 KAITSEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/VGI TULI) OHTUDE VASTU
A: Vastupidavus siittimisele

kuuma pinnaga | AF B e toini-

G Vastupidavus Shukuumusele/soojavoole | pin,0; Max. 4 | wstaseon, 246iX (standard N
€ Vastupla lametalli vaikestel P
: Vastupidavus sulametalli viikestele
ABCDEF  iiomenie kontaki lhtise leegiga.

: Vastupidavus sulametalli suurtele

pritsmetele
EN388:2016 A. Kulumiskindlus MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset

B. Loikekindlus mébdetakse kinda peopesa piirkonnast. Hoiatus! Kahe- vi

C Reh;mlskmdlus ®

rke

Mi
2 (Gleindlus Tom  Min.A: M. £ toimivust. L6
BRI mie
viib kisitleda virdlustulemusena Kmdam i tohi kasutada likuvate
CDEF mehaaniliste seadmeosade lihedus
EN 12477:2001 Hoiatus! Standardis EN 12477:2001+A1:2005 ei ole veel esitatud kmdamaleqahde UV labivuse maramise
+A1:2005 meetodi
KAITSEKINDAD  tavajuhtudel UV kirgust Iabi e lase. mbeldud kmdad ei 6 thtavast pingestatud
KEEVITAJATELE  seadmetest tingitud ia /3heneds, kui kindad d, mustad
higist vettinud, tstes riskitaset.
A VAIKSEM LIIKUVUS (TAIUS-
‘TATUD TEISTE OMADUSTE ARVELT)
€N 1149-2:1997 2

EN 420:2003 + A
L in. 1; Max. 5

EN 12477:2001Varovini Norma EN 1.2477:2001+A1:2005 v souéasnosti neabsahue 23dnou standardizovanou testovaci

+A1:2005 it prinik zafeni rukavicemi, ale é pii
OCHRANNE - vyrobé ochrannych ukavic po svafece 2a béznjch okolnost neumoziui prinik ultvaﬁa\uvehu z feni. Pokud jsou
RUKAVICE PRO pro svafeni oblouke: d

SVARECE Zplsobenyim chybnyim uybavenim nebo pracf pod napétim, a elektricky odpor je snizen, pokud sou rukavice

mokré, znecist

iné nebo vihké od potu. To mize st ke zvySeni izika

SOBIVUS JA SUURUSED: KGik suurused vastavad mugavuse, sobivuse ja mkuvuse 0sas EN 420: zmmz‘Al-zoog standardile,
kui esilehel pole mrgitud teisiti, Kui esikiljel on toodud lihikese
celiate Koosttboae. ntustamiseks standardsest Kindast hem. Kandke snut sobha suuruseg tooteid. Liga cvel ol pingul
olevad tooted piiravad likumist ja ei paku optimaalset kaitset.

tIdeaalsed hoiuti on kuivas ja pimed:

A
hemikus +10° - +30°C.

KONTROLLIGE ENNE KASUTAMIST: Vieenduge, et kindal poleks auke, pragusid, rebendeid, varvimuutust jne. Kahjustatud toode €I
PAKU optimaalset kaitset a selle peab minema viskama. Arge kunag kasutage kahjustatud tooteld. Kandke kindaid (v5i vtie need
Kest) ikshaaval. ala. otk
ihendust Ejendalsiga.

15ty ei saa toote eluiga . kuna seda
tegurid nagu holutingimused, kasutus jne.
PUHASTAMINE A HOOLDAMINE: i
kinnaste selle eest vastutavaks teha.

NAUDOJIMO INSTRUKCYA - 11l KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
ATITIKTIES DEKLARACIA
M www.ejendals.com/conformity

Pradédami naudoti $j gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija.

= Zemiau, negu
KASUTUSELT Lahtuvalt kohalikest o1 metodas netiko pirstiniy modeliui, medziagai
iy g . el ) Iygmenis
o omponente, rasite Zemiau. Vis délto Kad jok 2 reikia biti atsargiam,
iimnemisel. Ejendalsiga ai i i !
1 sisALDA LATeksIT  [Jian (K el Jie nerodo tik vietoje dél kity jtaka darantiy

HASZNALATI UTAsiTAs - I1l. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

A termék hasznélata eldtt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitésokat. l'f‘“’ifﬁ:“' NYILATKOZAT

) als.com/conformity

APIKTOGRAMOK MAGYARAZATA 0 = A minimélis teljesitményszint alatt az adott veszélyre X= Nem tesztelték, vagy a vizsgalati

modszer nem volt megfeleld a keszty (i kivitele gy anyage szempontjabel

Figyelmeztetés! €2t a terméket a EU2016/425 dltal itasara terveztek, melynek

Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nyijthat teljes védelmet, ezért mindig legyen dvatos, ha veszé\yes vegyi

anyagoknak vagy nagy kockizatu helyzetnek van Kitéve A teliesitmeényszintek a termek j llapotara vonatkoznak, és nem tiikrczik a
tényezGk, mint példaul a h vagy a lebomids latti b

004 TERMIKUS KOCKAZATOK (HG ES/VAGY T(iZ) ELLENI VEDBKESZTY(

A: lajde
£ gCsl WaIdoNS3E [ (isZAKI ADATOK A

EN 40;

. et v
| Min.0:Max.4 | azeN407:2004 seriniégssituidonsigok 1. 2 vagy X
£ s fcsend fimoladak !
ABCDEF T fomolvadék nyitiinggal
€N 388:2016 Min.0;max.4  VEDOKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi
S Saimbeni elendlids i gmas s i tenyeér részén mérik, i 6
§ sn ii6szlrdsag Hin. 0 max. & v ¢ mezt
Ahassa! Stamanl elendités Mg, G t 5:20
EE VB§]SSI| szembeni ellenallas TDM Min. A, ME)( F feltétlendl
tikrdzl, A végasallosagi teszt soran bekivetkezs tompulds
FUiGas lenl veaetem P=Meglelelt setében a Coupeteseteredmények téékotatselle e
ABCDEF sga Slsst mérs
i itmozgo ¢ 2 s o

2 EN 12477:2001+A1:2005felenleg nem rendelezlk szabuinyosiottvzs a\au elérdssal

EN 12477 2001 Figyelmeztetés!
;i az UV

veuékesmu felépitésének jelenlegi moaszeve al(a\aban nem teszi \ehemve az UV-sugarzas behamlaia( Ha a Keszlyu(
HEGESZTOK it védelm
SZAMARA aramiités ellen, és a keszlyu " hanedves, szennyezett vagy \zzadsagml atitatott,

ami noveli a kockazatot.
A TIPUS ALACSONYABB UGYESSEGI
TENYEZO (MAGASABB MAS TELJESIT-

MENNYEL) . ,
EN 1149-2:1997 VEDORUHAZAT - ELEKTROSZTATIKUS TULAJDONSAGOK - 2. RESZ:

EN 420:2003 + A1:2009 VEDGKESZTY( - ALTAL ES VIZSGALAT
Ujjiigyességi testt Min. 1; max

szes méret az EN Ggyesség
szempontjébel, ha nincs més mmmewe acimlapon. Haa mmn modell szimbélumaléthaté a Iapan akkor a keszty(i egy
leg, finom szerelési munkandl.
Csak meglelelc méret(i terméket haszndljon. A til laza vagy il s20r08 terme kordtozsn o mozgésban, és nem biztosita az optimélis
védel

mnoms ES szuums Ided 6
ELLENDRZES HASZNALAT ELOTT: A kesz1ty i felvé i i

o térolands 10° és +30° Kozt

a kesztyt, gy sérisel. Sérlt keszytt ne hordjod Gy6z3gtn meg amﬂ hugyakeszlywa\
leszkedik A keszty evételekor G dtartsa

kesztyGtlen ujait (Suszlassa be amasik kesztydbe és tolja azt le be\ulml élyes vegyi anyagok kezele:

kesztyii killss felilets

€L A temétad hasznélt anyagok természetébsl adéds 6k él tnem lehet srozni, mivel
szamos tényezdnek lesz itéve mint plcéul nények, haszndlat stb.

velksnity, pavyzdziu, temperatoros, trinties,suifimo ikt

€N 407:2004 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSEIO IR(ARBA) UGNIES)
A: Karéio (liepsnos ir kaitinimo) poveikiui [ rriac——— | jspejimas! 2004
5 (liepsnos i kai pove [ cHarax AF |ispé

aitinimo)

temperatirai ir skausmo slenkstiui) [ i
C:Konvekciniam karstiui
D: Spinduliavimo kar$¢iui
€: Smulkiems iSsilydziusiems metalo lasams SUatvira ugnimi
F: Dideliam i3silydZiusio metalo kiekiui
EN388:2016 A Atsparumas triniai Min, 0 Maks. 4
B. Atsparumas ipjovimui Min. 0; M:
€ Atsparumas piysimui Min, a s o
D. Atsparumas pradarimui
€. Atsparumas iiovimui oM. Ac ks, £ nebitina rodo Sorinio slucksnio charakteristkas. Aiekant
oup

.0 Max.4 |

1,2arba X,jos neturi kontaktuoti
ABCDEF

AAPSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos

EN IS0
¥ ipsauga nus smagiy, p=Tinkama yra tik orientaciniai, o TOM atsparumo jpjovimams testas yra

001 jspéjimas! Siuo metu EN 12477:2001+A1:2005 nepateikia standartizuoto bandymy metodo apuku virinimo
mediaga, auginiy
APSAUGINES  suvirintojy pirstini 5ia prasiskverbti UV spinduliuots via
SUVIRINTOJY  skirtos lankiniam suvirinimui, jos negali apsaugoti nuo e\eklms Smigio tuo atveiu, jeigu suvirinimo jranga yra
PIRSTINES sugedusi arba taip pat sumaZéja,jeigu jos yra drégnos,
nevarios arba imirkusios prakaitu -Sie faktoriai didina nzlka

A KLASE MAZESNIO LANKSTUMD (su

GEROMIS KITOMIS SAVYBEMIS)
€N 1149.2:1997 APSRUGINE APRANCA, ELEKTROSTATINES SAUYBES. 2 DALS:

€N 420:2003 + Al-zoos APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIEI REIKALAVIMAI IR BANDYMU METODAI
Pirsty miklumo test: Maks. 5

‘TINKAMI DYDZIAL Visi dydz\a\ atitinka EN 420:2003-  tinkamumo i pirs  jeigu pirmame
puslapyje néra kitaip nurodyt simbolis, |a|§\p\r§1mz pesné uZ standarting
tam, kad tei o pavyzdziui imo darbus. Dévekite tk tinkamo

i Laisvos ar per varzys judesius ir apsa 0s.

y : Geriausia ir tamsioje vietoje originalioje pakuotéj *iki+30°C.

A
. pazeidimy ir venki zeistas pistines.sitiinkite
Sorin pi s tine. Pirs sting S vidaus.Jei buvo

TINKA @ 7 gaminio galiojimo laiko, nes jam jtaka daro jvairds

uktui
veiksniai, vz, laikymo sq\ygns naudojimas i t.t.
PRIEZIORA: Ant p\rsnmu/ranlm iy, kurias
a pirst Ejendals" u? tai neatsako.
IMAS: Pagal vietos aplink taty

" e . e

Nenaudokite,jei oda labai jautr. Dat

informacijs gausite, susisieke su Ejendals
BE LATEKSO Orare  XIne

UETO3ANAS INSTRUKCHA - IIl KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACI|U PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Pirms izstradajuma lietoSanas ripigi izlasiet So mstrukcuu & wwwejendals.com)conformity
a G X=nav

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem ala

mar 2 asarl6 vagy a mosast végz6 személy le\e\os Az Ejendals

ezértnem vélal fe\g\ﬁsse’gm
ARTALMATLANITAS: A helyi kornyezetvédelmi szabalyozasnak megfelelgen.

k. Tulérzéke-

termék ol is tartaimazhat, reakci 4
ala. Tovd aciokért vegye fel Ejendals vallalattal.
watexmentes  [Jicen K] Nincs

IsTRuzIoNI D'uso - CATEGORIA 111 IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto,  PICHIRRAZIONE DI CONFORMITA
Iy www.ejendals.com/conformity

SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al i minimo di I pericolo X=

I metododi jone ol mteri
Attenzione! Q EU 2016/425, con i lvelli dettagliati di

1 jari ingrado i

arischil

qualila temperatura, labr

la degradazione, ecc.
EN 407:2004 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMICI ((ALOR( €/0 FUOCO)
A: Comportamento alla i 1,20Xin
BiCalore al contatto | ppecrazionipp |
C: Cal d

D: Calore radiante | __Min.0;Max.4 |

& Pccll spruz dimetalofuso

|ssmegls testasanai,uai a testesanas metode nav piemerota cimdu uzbivei vai materialam
EU2016/

ir

nurad't\zemékT dzibu, tade), saskaroti

ar situaciiam, ir jsievéro ir noraditijauniem,
nelietotiem izstrad] tie neatspogulo ilgumu darba vieta citu faktoru dé), kas ietekm ekspluatacias
Tpasibas, piemram, temperatira, nodilums, nolietojums, utt

EN407:2004 CIMDI iBAI PRET RISKIEM (¢ UNIAIUGUND

Aatrasans liesmas —— o 407:2004;
Baizsardziba pret tiesu karstumu | EKSPLUATACUASTPRSIBAS A | 15 cagicang o N 407:2004
C aizsardziba pret visparéju karstumu Min. 0; Max. 4 ‘ cimdu izturgsanas degot

D aizsardziba pret staru karstumu | ——— 1 _uict) 5 vaix fimenim, tie
€ aizsardziba pret sikam kaus&tam nedkst nonakt kontakta ar atlatuliesmu.

metala dalinam

 aizsardziba pret lielam kausétam metala dalinam

€N 388:2016 A.

ABCDEF

i Min. 0; Mak CIMDI AIZSARDZIBAI PREr MEHANISKIEM RISKIEM,

orba pred tagriezuman: Ma du

‘Z,“,‘,’,.,' i Eaﬁ‘,‘ﬂ,‘s';‘ i bal zona. Bridinajums! Divu vai vy S5 cnd o pariga

Ot 1oa bret agtiasurmem TOM Mif % Haks.F EN 3082016 kiasfikacia e vienmer aspogujo 3

1501, slana ekspluatacijas ipadibas. Notrulinasanai pargriesanas
prtosanas speas testa ks, aturbas testa rezulat i e

5 et rezla

TRMON®:

iba pret triecieniem P=Atbilst

ABCDEF

i

nezizsargatém dajam
EN 12477 2001 Bridinajums! Sobrid standarta EN 12477 ZDUl*Al ZUUS nav noraditas slandamzelas (eslesanas metodesUV
starojuma iekliSanas noteik3an: du razosanas
AIZSAR_GEIHDI metodes s parasti nepielauj UV tarjuma ekganu joc (lmm i paredet oo methisanai ar mansrs S cnd
elektrosoku, ko izraisa rbs zem sprieguma, un elektrisk:

ABCDEF Dvelesl‘ba tiek samazinata, a cimdi i slapii, netiri vai piesikusies ar sviedriem, kas var palielinat isku.
F: Grandi quantita di metallo fuso ATIPS ZEMAKS KUSTIGUMS (AR
EN388:2016 ‘GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL. | AUGSTAKAM PAREJAM EKSPLUATACIAS
Ivelli di k isuratl ASIBAM)
g %‘eﬂi‘:ﬂ'fz gll‘lﬂp rappo Min. 0. tnas: del guanto. ionel Per i g it €N 1149-2:1997 AIZSARGAPGERBS - ELEKTROSTATISKAS PASTBAS - 2. DALA:
€ Resistenza a taglio e Tama TOM Min. & Max. £ 2 & iska @ i il
: IMDI - VISPARIGAS it (37 METODES
Fhrotedione d impatto Perla smussatura durante i test i resistenza al taglio, Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks. 5
ABCDEF i testso testdi 1ZMERI UN TO IZVELE:Ja vien pitmaja lapa nav nora adak, visi izméri 2009 attieciba uz
resistenza al taglio TOM &l isiato di iferimento della prestazione. Non Komfortu, atbil wn SinaSan. Ja pirmaa lapa ir p mo,s tad cimd i saki par standarta

con parti non protette,
EN 12477:2001 Attenzione! La EN 12477:2001+A1:2005 non ha attualmente un metodo di prova standardizzato per

+A1:2005 filevare a penetrazione di UV per i guanti, ma gli attuali metodi di costruzione di guanti protettivi per saldatori
GUANTI DI V. Quando guanti sono destinati alla saldatura
PER adarco, non hi difettosi o lavori sotto
SALDATORI tensione. La resistenza eletrica & ridotta se i guanti sono bagnati, sporchi o impregnati di sudore, aumentando
quindiil ischio,

TIPD A DESTREZZA INFERIORE (CON
RE PRESTAZIONI PIU ALTE)
€N 1149-2:1997 INDUMENTI DI PROTEZIONE - PROPRIETA ELETTROSTATICHE - PARTE 2:

€N 420:2003 + A1:2009 GUANTI DI PROTEZIONE - REQUISITI GENERALI € METODI m PROVA
X.5

pagina, lla €N 4 1:2009
il simbolo di il prodotto & pils corto di un guanto

standard,a fine i migloane la comocits per scop special, ad esempio lavor i montaggio diprecsione, Indossare solo prodott

dela taglia corretta. I prodott troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.

: Le condizioni di inato ideali sono in un buio nella confe;
originale, tra +10°Ce +30°C.
CONTROLLARE PRIMA DELL'USO: fuso, controll
enon d i guanti Per
i flarlo e fttra mano con guant,Con fa manosenza guantoslore Flro guonto
dallinterno verso festern i

0.
DURATA DI CONSERVAZIONE: La natura dei material che costituiscono questo prodotto indica che s Curata delo Stesso non pub

,in quanto verra i attori, qualile condizioni di conservazione, di utilizzo, ecc

CURA in lativi .Iicliente o s avanderta
uanti dopoil i [Z

responsabil per eventual conseguenze dervanti gl lavagglo.

SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientali locali .

ALLERGENI: Q 0 i o di reazioni allergiche. Non usare in

Per maggiori |
senza tatrice  [Jsi Kino

cimiem, a paleintu komfortu fpasiem mérkiem, ieméram, recizas montazas darbiem.Jvalkspiemerta zmérafstradsums.
Parak valigi vai parak ciesi zstradajumi

UZGLABASANA UN mnnsmm§nnn ]auzglaba Sausa n tumsa vieta originalaja iepakojums, temperatira no +10° fidz_+30°C.

PARBAUDE PIRMS LIETOSANAS: Parbaudiet, vai imda nay caurumu, plaisu, plisumu, kiasu izmainu un citu bojajumu Ja izstradajums
tiek bojats, tas ) un tade] i faizmet. nedrikst. Valkjiet

cindusga vienam Higenisia letonal gl cimdus. L atu vairak, sazini uznémumu “Ejendals”
GLABASANAS ILGUMS: alu imé 1o, ka 51 laiku nevar noteikt, jo to
fetekm daud faktori, memeram abasanas apstai izmantasana utt

APKOPE UN UZTURESAN 3t b 35

Kad cimdi jau i lietoti, par to
satbidKients s tos mazgAla, Eendalspar to neuzmeras atbib

askana ar vietgjier i joma
Cimds satur dabisko kautuku, kas var

aisit alergiju
aturét vielas, kas var ¢ jair para b
pazimes. Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémumu “Ejendals'.

NESATUR LATEKSU []JA Xne

GEBRUIKSAANWIIZING - CATEGORIE 111
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. J°NF°“”"E"5VEFKLARIN=

‘www ejendals.com/conformity
VERKLARING VAN DE PIC 0= Onder het i het gevaar X =
Niet ondervorpen aan de test of testmethode i niet geschikt uoor het ontwerp of materiaal van de handschoen
ing! it product inEy;
Houd echter raltid geen volledige be-
scherming kan bieden en dat at hemicalién of
et een boog o, Da prestationveaus i voor 6o pmdu(len in nieuwstaat en komen niet overeen met de wenelie baschermings.
duur op andere fa temperatur, slitag




EN407:2004 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE EN/OF VUUR)

Iandgedmg ‘ s 1
(0“‘ J‘ . [20f 2004, moetende
onvectieve warmte in. 0
e | Minomaxa | openvuur,
Spetters gesmolten metaal
ABCDEF £ Grote hoeveelheden gesmolten metaal
€N 388:2016 é i BESC HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
iE -
& s gw i AL Max £ meer agen geeftde a\gemene Cassiictie von N 366, zme et
o het bot
g' eslaagd worden van het mes tij
ABCDEF terwil de TOM

is dat dient als referentie. Gebruik deze handschoenen niet n de buurt van

EN 12477:2001 Waarschuwing! EN 12477: 2001+A1:2005 heeft geen gesmnaaumseeme testmethode op dit oment oot
+A1:2005 het vaststellen van U
BESCHERMENDE  constructie van an V- sualmg
HANDSCHOENEN  toe. Wanneer handschoenen i bedoeld voor buoglassen deze handschoenen bieden geen bescherming
VOOR LASSERS  tegen elektrische schokken die worden veroorzaakt door defecte apparatuur of onder spanning werken, en de
elektrische weerstand wordt verminderd als handschoenen nat, wil of doorweekt van het zweet zijn, waardoor
hetisico hoger kan zjn.
TYPE A LAGERE BEWEEGLIJKHEID (MET
HOGERE OVERIGE PRESTATIES)

EN 1149-2:1997 BESCI HE EIGENSCI
i een i ).
EN 420:2003 + EN
Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max. 5
PASVORM EN MATEN: Al de norm EN IS0 EN 4 1:2009 voor comfort, pasvorm en beweeglikheid, als

deze zaken niet worden toegeicht op de vonrpagma A het symbool voor het korte model wordt weergegeven op de voorpagina, is
de handschoen korter dan een standaardhandschoen, teneinde het comfort te verbeteren voor bijzondere doeleinden - bijvoorbeeld
b fijn montagewerk. Draag alleen de producten in een geschikte maat, Producten die te los of te strak zitten, beperken de beweging
bieden niet het optimale beschermingsniveau.
OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het
verpakking tussen +10% +30°

plaats, in de

€N 407:2004 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (CALDURA susnu 00
\: Rezistentd la flacara ‘ ‘ i i
ezistents la caldura de contact
ezistentd la cildura convectiva
ezistenta la caldura radianta
tropi mici de metal topit
ABCDEF F Cantitati mari de metal topit
EN38B:2016 4 Rezistents fa abraziune Min, 0 Max. 4 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR MECANICE
e M

Min. 0; Max 4 de prole(neL 250uXin ceea ce priveste compor-
tamentulla foc ménusie nu
trebuie s ntre'in contact cu flacaril deschise.

Rezistent3 |a taier
€ Rezistonts a rapare HIm. &tk 4 u suntn inzonap
5. Rezistents Ia parforatle M. G; Hax. \
B R eten 13 BB i A . .2 EN 388:2016 nu reflects
(EN5013567) ’ intimpul testului de:
rotectie la impact P=Reusit rezistentiila talere, rezultatele testului Coup au doar rol indicator,
ABCDEF ntimp ce testul TOM de rezistents a tiere este rezultatul de

elementelor mobile sau a utiljelor cu piese neproteate.

EN 12477:2001 Avertisment! in prezent, EN 12477:2001 +A1:2005 nu confine metode de testare standardizate pentru detec-

+A1:2005 tarea rezistentei la radiatille UV a materialelor pentru manusi, ins3 metodele actuale de proiectare a manusilor
MANUSI DE de protectie pentru sudori nu permit penetrarea radiafilor UV, In cazul in care manusile sunt destinate sudari
PROTECTIE PEN-  cu arc electric: aceste manusi nu ofer protectie impotriva socurilor electrice provocate de echipamentele
TRUSUDORI  defecte sau de lucrirle sub tensiune, far rezistenta electrics este redusd i cazulin care manusile sunt ude,

murdare sau imbibate cu transpiratie, fapt care ar putea conduce la cresterea riscurilor.
TIPUL A DEXTERITATE MAI SCAZUTA (CU
0 ALTA PERFORMANTA MAI RIDICATA)
EN 1149-2:1997 IMBRACAMINTE DE PROTECTIE - PRDPRIETATI ELECTROSTATICE - PARTEA 2:
Metods de

ROTECTIE - Ct S| METODE DE TESTARE

DEPI
Testpr ddextemaiea degetelor Mm LMax.5

13 EN | pot
dexlema(ea daca nu se explica ue Drlma pagins. Incazul i care simbolul privind modelul sart es(e indicat pe prma pagind. manusa
i fine de monta, Purtati
prealargi sau prea stra i nu oferd

s
el optim de protectie.

i condifii uscate s in ambalajul original, Ia temperaturi

st
cuprinse fntre +10° i +30°C.

VERIFICARE s ainile anusile. . inspectati
INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: y ek, Conolee voor gehrulk de deteriorate o
Zorg dat pas- Cand scoateti manusile, unesn ma-gmea exterioars a manusii,indepartati manusa i finefi-on mana cu manusa. Utilzati degete fira
sen. Bij het trek manusa pentru a gl Dacé sunt nu atingeti suprafata
omhoog en houd deze vast in je gehandschoende hand. Met de ontblote wngers trek je I
omhoog. Ook wiordt i aan wanneer et PERIOAM 'DE VALABILITATE: Natura materialelor utilzate i acest produs face imposibil inarea duratei de viaf3 a acestt
wordt omgegaan met Eevazv\uke chemicalién. produs, deoarece aceasta va fi afectatd de multi factori, D
uct zij gebruikt, houdt in dat de levensduur van it product niet A 5 pot siare. o
Kkan worden bepaald aangezien deze beinvioed word door vele cuen s opslagomstandigheden, gebruk enz. 4 5 spsi Snd mi fost dea utilzate, Compania Ejendals nu poate fi
jn voorzien i 5 e 5t n
considerats spunztoare pentru acest lucru
len. Als de handschoenen al gebruikt zin,is de Kiant of de wa jo0r de p nahet Fig o cu legiontia i
wasproces. Ejenﬂa\sdraagl hiervoor geen aansprakelijkheid. o natural, 0 I
ALERGENI: Acest pr jiun isc i alergice. Nu utizati produsul
r\a!m iy \hhev rla' veroorzaken i Conta
Dit product ties kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen voor meer t op met Ejendals FARA LATEX Ooa X nu
LATEX VRI] O ves Xl ceen

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 111
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytat DEKLARACJA ZGODNOSCI

ponizsze instrukcje.
OGRAMOW 0 = pozi nosci ochrony

zagrozenia. X = rekawica nie byla I

Ostrzezenie! Produkt aby Kutecznosc o

wymaganiami EU2016/425. Nalezy lEdnak pamietac, ze zgodnosc i

dlatego w warunkach zagrozenia substancjami chemicznymi b innymi czynnikami nalezy. vawszs zachowat ostroaost. Pnzmmy jakosci

okresiono dla p zasu ochrony w miejscu pracy, gdzie obecne s czynniki

wplywajace na skutecznost ochrony, takie jak temperatura, tarcie, Zuzycie itp.

EN 407:2004 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (GORACO I/LUB OGIEN)
: zachowanie podczas palenia
dpornos¢ na cieplo kontaktowe

‘www.gjendals.com/conformity

| Poziom skuTecznosci a-F \05"‘“"‘1‘3"‘3;*;':;:":;&

ozpnmvz; na :l[!n'o konwekeyjne \ Min. 0; Max. 4 \skuwunma testu na zachowanie sie
odpornosé na ciepto

: st 0 podczas palenia, zgodrie 2 norma EN
ABCOEF  E 0dpomost na drobne razpryski 072004, >

stopionego metalu
F: odpornos¢ na duze ilosci stopionego
metalu

€N 388:2016 A. 0dpornos¢ na Scieranie Min. 0; Max. 4 REKAWIEE (HRDNIME PRZED ZAGRGZENIAHI HE(HANICZNVHI
8. 0dpornos¢ na przeciecie Min, 0; Max

5 %“p‘,’,',’,“‘;gsi’,‘,’a’;’{;i',u“;e”',‘}‘,"“ ﬂ:x 4 Ostrzesenie! Dla rekawic 2 dwiema b kikoma warstwari og6ina
€ Odpormedt iaprieciecia TOM Hin. & e musi ¢ poziomow
Fiax F(EN Is074857) sy cina
F Sctvona praed uderzeniem P = wynik s ; bad ina
ozy
aBcoer  ©
TOM Rekawic

czes
EN 12477:2001 Osnzezeme! Mimo ze dulych(zas norma EN 12477 2001‘)11 2005 nie okresla standaryzowanej melndy tES'
+A1:2005
REKAWICE
OCHRONNE DLA nie zapewma]a o(hmny pvzed porazeniem elekny(znym Spowodawanym pvzez uszkodzony sprzet lub prace
SPAWACZY pod napigciem;

ot wigksza ry2yko wyapiena oz

TYP A NIZSZA ZRECZNOSC (Z WYZSZYM

POZIOMEM INNYCH WLASCIWOSCI)

EN 1149 2:1997 ODZIEZ OCHRONNA - WLASCIWOSCI ELEKTROSTATVCZNE czest 2

420 HRON 0GOUNE | METoDY I
Klasyfikacja zre:mnmpalmw Min. 1; Maks. 5
53 zgodne z norma don

komfort g inecaenaplerszssvorie Jezelina stronie plerwszEJ znajmqe sne symnm
modelud skroeone] ugose vekaw\ta Jestkrotsza od rekawi  zapew

wigkszy P nosic wyla
nym rozmiarze. Zhyl\uz’r\e‘ b i 83 ograniczac ruchy ron
PRZEC! : Najlepie] ¢ opakowaniu, w
temperaturze od »m" 0+30°C.
KONTROLA PRZED UZYCI rece Przed i pod katem de-

Upewnijsie, ze rekanice s3 dobrze dopasowane. Rby zdjgé rekavice,

chwyé zewnetrzng rekawicy, zdejmij 3 trzymaj j w rekawice. Palcami bez rekawiic zsufi i zdejmij druga
rekawice, chwytajac 4 wktéryd

e dotyol zewnrane powierzc rkawicy
OKRES TRWAROSCI: Ze wzgledu na charakter materiatow uzytych w tym produkcie nie mozna ustalié jego trwalosc uzytkowej,
poniewaz zalezy ona od wielu czynnikéw, takich jak min. warur\k\ przechowywania i spossb uzythowania

PIELEGNACJA | KONSERWAC] i =)
symbole prania. Za skutecznosé uzywanych wezesnie] rekawic p pralna. ato
odpowiedzanosci

uTvu naturalnego.

De hands(hoen bevat natuurubber dat alrgie kan vroorzaken

ALERGENY: Produkt ubstancj
nalezy zaprzestat

alergiczne W przypadku
h informacji, prosimy o

kontakt 2 firma Ejendals
NIE ZAWIERA LATEKSU [1ak [X] NiE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 111
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATI! SPECIFICE PRODUSULUI

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului, ~ BECLARATIE DE CONFORMITATE
I wwiwejendals.com/conformity
EXPUICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul mini 3 pentru i tiv X= Nu a fost

upu testare neps
i 1 Acest produs este conceput.

protectia specificatd in EU2016/425 privind echipamentul individual de
jos. Cu toate acests d

protectie,

P in urmare, treb i s e p i
saufn alte situatii

reflects durata efectiva de protect]
abraziunea, degradarea etc.

" stare nous sinu
fe1a locul de munca din cauza ator factor care influenteaza performanta, precum temperatura,

POKYNY NA PouZiTIE - KATEGORIA 111
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

Pred pouZitim tohto produktu si pozorne pretitajte tieto pokyny x;’"‘w‘w“"" 0 ZHoDE

jendals. mm/:nnformlly
WSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod minimainou & bolo
podrob testovacia § ke
ento produkt je navrhnuty uvedenej v nosti
ite e 7iadna polozka osobny i neméz poskywval p\nu omvanu api
stz i il Situaciam s vysoky vz i
st uvedene prepr neodréZaj skutoené t
teplota, odreniny,
EN 407:2004 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI | (TEPLOM ALEBO OHROM)
A: Horenie
B: Kontaktné teplo
< fune teplo |

na pracovisku v Gosedks my(h koo ovplyvijdcich

el i 1,2alebo X voii

in ‘ horeniu poda EN 407:2004, nemaliby sa dostat’do kontaktus

Max. 4

D: Sélavé teplo
€: Malé vystreknutie roztaveného materidlu

ABCDEF ¢ rké mnozsto roztaveného materialu
EN388:2016 4 Qdolnost v odreningm Min. 0; Max. 4
B. 0dolnost’ vogi prerezaniu Min. 0; Max.

OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
RIZIKAMI. Urovne ochrany st merané v oblasti diane rukavice.
Varovanie! V pripade rukavic s dvoma alebo viacerymi vrstvami

9 sciaEN j 3

€ Odolnost: vot! foztrhmut Mix
. dolnost vo prepichnutiu i 0 iax. 4
€. Odolnost ot prerezaniu TOM Min. A; Max.

(e [S015897) s jurstvy. V/ pripade otupenia pi Sk

Ochrana Dud nérazom P=Uspesny priechod ey o i ; e
ABCDEF i prerezaniu TOM.

€N 12477:2001 Varovanie Norma EN 12477.2001+A1:2005  iZasnostineshsauiefadnu Standardzovand testoacia

+A1:2005 U urtit prienik Ziarena rukavicami né ujrobné metédy pouzivané pri

OCHRANNE vyrobe n:hranr\vch rukavic pre zvératov za beznjch okolnosti neumo? Dnemk ulsfisového

RUKAVICE PRE elektrickym pridom

2VARACOV Sposobenjm nespraunym vybavenim alebo prcami pod napatim, a elericy udDor e znizeny, ak s rukavice

mokré, znegistené alebo vihké od potu. To moZe viest k zvySeniu rizika.
TYP A NIZSIA OBRATNOST (S VYS3iM
STUPNOM vvmuunsn V OSTATNYCH

OBLASTIACH]
EN 1149-2:1997 OCHRANNE OBLEEEMIE ELEKTROSTATICKE VLASTNOSTI - 2. CAST:
Testovacia

+A1:2009 0C} RANNE RUKAVICE - USEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY

Skiigka obratnosti prstov: Min. 1; Max. 5

MERANIE A URCEMIE VEEKOSTI: Vit etky velkosti zodpovedajd norme EN 420:2003+A1:2009 2 hladiska pohodiia, vefkosti a
obratnosti, ak nie je uvedené inak na prednej strane. Ak je na prednej strane vedeny symbol pre kratky model, rukavica je kratsia

ako bezn rukavica, aby poskytovala lepsie pohodlie pri pouiti na osobitné Geely,naprilad prijemne] montaznej préci. Pouzivajte

len produkty vhodnej verkom Produkty, é alebo pril tesné, ’ pohyblivost

optimainu trover ochran,

Pnewmvnnskmnoynrjl 3 iginainom baleni pi teplote +10 - +30°C.

KONTROLA PRED POUZITIM: i ruky t i rukavice nie s
Skodené i Poskodene i U\sllle 2, dia. Pri i

drite 1 ke die K

rukavi
TRVANLIVOST PRI SKLADOVANE: Vzhfadom na viastnosti materisiov pouzitjch v tomto proﬂuk!e nie ;e ‘mozné jeho trvanlivost uréit,
pretoze bude uvn\yvr\ena mnohymi faktormi, ako i podmienky skladovania, sposob pouzivania atd.
2BA;

prat. prania. Ak uz bolirukavice
pouzité, zaich vy i zakazmka\gbu ba, polotnost finema '
UKVIDACIA: i é
e frodny kautuk, ktory mozZe spo alergie
ALERGENY: Tento lozky, ktoré ¢ rziko z hladisk: i i fvaite v pripade
pr fals 4 jte spolocnost Ejendals.

NeoBsAHUJE LATEX [ Ano [X] Ziaony

NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 111

INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

IZJAVA O SKLADNOSTI

Pred uporabo izdelka skrbno prebsrlte ta navodila. & wnjendals.com/conformity

RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= X= v preskus
Opozorilo! Ta izdelek je zasnovan za zagotavi te, opredeljene v

i pa upostevajte, ite, zato
morate bit gan) 2

el ki ivost, kot 5o temperatura, obraba, azgradnja it

EN 407:2004 VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASTITO PRED ULINKI TOPLOTE IN OGNJA
A: Obstojnost pri gorenju [ ZMOGUIVOST A _| OpozorillTeh okavicresmet porabl
i kontaktni toploti x i premikajod
C: 0dpornost proti Toploti |__Min.0;Max.4__| P . o
D: 0dpornost proti sevalni toploti
: Odpornost proti manjgim zlitjem tekote kovine @'ef’““m“““mam?{“ EN407:2004 22 okavice

ABCDEF  F:Odpornost proti vegjim zlitjem tekote kovine 4

2odprtm plame
EN 3882016 4. Qdpomost probrabiNigim. Ol 4, VAROUALNE nm(nwcs A ZASEITO PRED MEHANSKIMI
B Odpornost proti pres Onaiv S TvecAN i
5t ot 4 Opozorilol Za rokavice 2 dvemaal ve plastmi spiosia

. 0 najv. 4
285 ormost ot Brerezu Najtn TOM. & naiv. £
€N 15013997). o
- Zastita pred udarci P=poz] odpornosti na ureze so rezultai testa coupe leindikativn,
ABCDEF  medten ~ " porabl

€N 12477:2001 1 : i i
: UV-Zarkov za materiale za rokavice, toda trenutne metode za sestavljanje varovalnih rokavic za varilce obitajno

VAROVALNE - ne doputjopenctace UV sevanfa,rirokavicah i sopredvidene 22 cblocno varerie vef cane zgotar-
ROKAVICEZA  Ijajo zasi udaru, kibi 1o pod napetostjo, er da se
VARILCE elektritna upornost zmanjia, te so fokavice mokre, umazane ali preznojene, or poveta tvegane.

VRSTA A MANJ3A GIBUJIVOST (Z VECJ0

DRUGO ZMOGUJIVOST]0)
€N 1149-2:1997 VAROVALNA OBLEKA - ELEKTROSTATICNE LASTNOSTI - 2. DEL:

€N 420:2003 + A1:2009 €-SPLOSNE

Preskus gibljivosti prstov: najm.

TESNOSYIN VELOST. Ve v % S , tesnost in gibljvost, N 3
1o ni pojasnjeno na prvi strani Ce e na prvi straniprikazan simbol katkega modela o rokavice m,ge od meajnlh rokavic, zato je pri
posebnin uporaba j5a - na primer pri Nosite sam velikosti. lzdelki,
ki so prevet Dprueﬂah ohlapn, jevali pr ) zagme

SHRANJEVANJE IN TRANSPORT: Najbolie hraniti v suhem in temnem prostoru v prvotni embalazi, pri temperaturi med +10 n
+30°C.

3 i Site. Pred
poskodb al & rokavic. Prepricajte se, I
drzite za zunanji rob, odlepite ter jih drzite 2 L d tal in odlepite 2
roke. Kadar ravnate z nevarnimi kemikaliiami, se ne dotikajte zunanje povrine rokavic

ROK UPORABNOSTI: Zaradi lastnosti materialo, i katerih je izdelan ta izdelek. ni mogote doloiti oka uporabnosti tega izdelka, saj
nanj plivajo $tevilni dejavniki, npr. pogoji sk\zd\s[en]x natin uporabe ipd.

NEGAIN Kijin| g
pranju, 2 i pral
'ODLAGANJE: Skladno 2 lokalno okoljsko zakonodajo.

ki

3 i peri rokavic pe

ALERGEN: Ta izdelek tveganje za nastanek
i Vet informacijje na

BREZ LATEKSA [JJA X no.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 111

URUNE 02G0 BILGILER iCIN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu {irini kullanmadan énce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI "
&+ wwiejendals.com)/conformity

SIMGELERIN AGIKLAMASI 0 = llgili tehlike igin ltinda X= Test: test yontemi
eldiven tasanmina veya malzemesine uygun el

Uyaril Bu irin, asagida ile, g ekilde Ancak

hichir Kisisel (KKE) tam koruma sag & diger yiksek riski

kalindignda i leri, yeni icin gegerlidi ve sicaklik asinma,
zuima 3 is

EN407:2004 TERMAL RISKLERE (ISI VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER

‘7%““” ANS AF uyzm E\mven\er 47204y cng performans
oplakaleve temas

Min.0;Max. 4 | i

€N 388:2016 A. Asmmx mukave

MEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU ELDIVENLER.
icak kesmesi mukavem

Koruma seviyeleri, eldiven ayasi bélgesinden
dlgiilmiistiir. Uyar ki veya daha fazla katmanli eldivenler
isin EN 388:2016 genel smiflandimas, en dis katmanin
performansini esti sirasinda
matlastirma cin, kupe test sonuglar, yalnizca TOM kesim

3
H
B
H
3
25
=
E}
2
=
i
2
5

E.B
{EN1S013997)
- Carpisma Korumas1 P=Geger

ABCDEF
parsalara
sahip makinelerin yak inda kullanmayin.

EN 12477:2001 Uyaril EN 12477:2001 +AL: tespit etmek icin
+A1:2005 halihazirda standart bir test yontemi bulunmamaktadir ancak kaynakmar mn mevcut koruyucu eldiven Gretimi
KAYNAKGILAR  yontemleri normalde UV radyasyonu gecisine izin vermemektedir. Eldivenler ark kaynagi icin gelistiridiginde:
IcIN KORUYUCU  bu e\diven\er, P i koruma
ELDIVENLER islak, kirli veya terden direnci diiser ve riski yiikseltebil.

TiP A DUSUK BECER (DAHA YUKSEK

BASKA PERFORMANSLA)

€N 1149-2:1997 KORUYUCU KIVAFETLER - ELEKTRosmnK GZELLIKLER - BOLOM 2:

+ i INIMUER VE TEST YNTEMLER]

Parmak becerisi testi: Min. 1; Maks. 5

ELE OTURMA VE EBAT: Tim boyutiar, rahatlk, ele oturma ve becerl agisindan 6n sayfada agiklanmanissa EN 420:2003+A1:2009
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliyorsa, ince montaj isciigi gbi ozel amaglar icin konforu artirmak amaciyla
eldiven, standart bi eldivenden daha kisadi. Sadece uygun ebattaki irinleri kullanin. Cok gevsek veya cok siki trinler hareketi kisitlar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanlik ortamda orifinal paketinde +10° le +30°C aras sicaklkta saklanir

KULLANIM ONCESI KONTROL: Eldivenlerde delik, atiak, irtk, renk degisimi . olmadigini kontrol edin. Uriin hasar e meal

INSPECAO ANTES DA UTILIZAGAO: Lavar e secar 2 as luvas. Antes de usar, inspecionar as luvas
para detetar quaisquer defeitos ou mpe.m;aes eevitr usarluvas danificadas. ASsegurar Que s 2s encabar bem. Quando des(a\;ar
as luvas, segurar . seg Usar deslizar
descalgar dentro. Nz tnmar P
PRAZO DE 3 p a produto ndo pode ser determinada
dado que serd afetada por varios m igges di autilizagio, etc.
CUIDADOS € A0: L : imbol [ Depois deas|
serem usadas, & i é o cli Tavou. A 0 ¢ resp
por este passo.
ELIMINACAO: Conforme a legislagio ambiental local,

um Fes al N

Contacte a Ejendals
1sento pe Latex [Jsm (K] NAo

VKA3AHUA 3A ynoTpesA - KATEFOPUSA 1l
BWKTE HAYANHATA CTPAHWUUA 3A CNEUNPUYHA NHPOPMALNA 3A NPOAVKTA
BHUMaTeAHO NpoyeTeTe ykazaHMATa, NPeAM Aa U3NOA3BaTe TO3M
NPOAYKT. I www.ejendals.com/conformity

AEKNAPAUMS! 3A CbOTBETCTBME

NVKTOMPAMUTE 0 = noa T3a CboTBeTHATa HOCT X=
Hee Tec
peyIpexaeHHel TosM NPOIYKT @ penyia3Ha4eH A3 OCHYDH 3ATa b CLOTBeTCTEve ¢ EUZ016/425 32 ATIC Chinacko
NPEACTABEHUTE NO-AOY HUBA Ha PAGOTHYTE XapaKTepUCTVKW, TPAGB3 A3 Ce Uia NPEABMA, U HiMa ATIC, KOTO OCHYpABAT MbnHa
saumTa, 3a108a €23 HOBU NPOAYKT M He
nocouar el T KoWTO BUSST
Ta, HaNp. TEMNEPaTYPa, M3HOCS: Ha CL.CTORHIETO 1 AD.

EN407:2004 3AWWTHN PEKABMUM CPELLY TEPMUYHYU ONACHOCTY (TONAMHA /MAM OFbH)

:ﬁ 5:2:::;:’““2 PR— [ PABOTHY XAPAKTEPMCTUKM A-E \xpewﬂww el
oM a | Ao puKaBuLUTE uMaT
B: Tannnnpe;usne upes (onBekuan | Min. 0; Max. 4
' AbuucTa Tonnm XapaKTepUCTUKY 32
ABCDEF A: Manku npbcku Pi!"’"!N MeTan ropumocT 1, 2 unm X cbrnacHo EN 407:2004, Te He Tpabea Aa ce
E: TONeMM KONMYECTBa PA3TONEH METAN U3NONIBAT NPY KOHTAKT C OTKPUT MAAMBK.

EN388:2016 A Yeroimsoct Ha nperpusanie M. O; Makc. 4 PHKABULIA 3A ALIUTA O HEXAHI/NNVI PmcKuBe
B Veroitunact 2 npopnasaie M. 0 MAKE. S Hugara uasautra e wmepsar T,
o e A pasKbcsatie, Mk, 0; a4 npeAmpe Al Mo oo (maa nnosee
[ VCTORYMBOCT Ha NpoGHBaHe, MyH. 0; Make, 4 EN
TOM Yerowamgoct na opsaBate V. A Makc, € paKTep:
coctpu npeattet. (EN15013997) cnoi. Npu 3ary6ia a CBOVCTA Ha HOXa N0 BpeMe Ha
ABCDEF TecTBaHe 30 CTOMMMBOCTTa Ha NPOPR3BaHE pesynTaThTe
OT coupe TecTa ca caMo nokazaTeni, Pesynatue o1
‘TOM Tecra 3a yCTOA4MBOCT Ha NpopA3BaHe ce pverar
33 pedbepeHTHY CTOIHOCTI 32 echekTUBHOCT.
VANONSBAVTE TE3N PHKABHLY 630 A0 wxeum @

EN 12477:2001 npeaynpexaetme! Km MomeHTa EN 12477:2001+A1:2005 He NPeASHX A3 CTaHABPTUSUPaH TecT 33

+A1:2005  ycraoBsIBaHe a Bbaneii Py varepuara o v3pasoTkaTa Ha

SAWNTHI PbKaBUUMTe 33 3alWKTa 33 AbdeHve. KoraTo

POKABIILIU 38 prcammtirte o nponsas et s eneXTHO0B0 S060psaaHE e PLAOIA e CCUTypSBAT 300012
UM cpewy enexTpueckv yaap, s npi pacora no

3 €2 MOKPH, MPBCHY MAVI USNOTEHA, KOBTO BOAM
A0 YBENHBaHE Ha pHCKa
TMN A N0-MAAKA NOABIXKHOCT
(NO-BMCOKM APVIY PABOTHI
XAPAKTEPUCTUKM)
EN 1149-2:1997 3ALLMTHO OBNEKAO - ENEKTPOCTATIYHI CBOVICTBA - YACT 2:

MeTon

€N 420:2003 + A1:2009 LY U3WIC:

‘TeCT 32 NOABMXHOCT Ha NPLCTHTE: MUH, 1; MaKc. 5

OPMA 1 PAIMEP: BCyK1 paiepit CoTBeTCTaaT Ha EN 420:2003+A1:2009 32 yA0GCTBO, FONMIHA U NOABIXHOCT, OCBEH aKo
Ha HaUaNHATa CTPHML He @ NOCOEHO APYFO. AKD Ha HaNaNHATa CTPaHILA @ U300PA3eH CUMBONET Ha oo nogen, pocaEwTa
€no-Kbca o ¢ Len ocurypABaHe Ha NO-BICOK KOMOPT npeLaHa MOHTaXHa
paoTa. HoCeTe CaMO MOAXOARLL pASMEp MPOAYKTH MPOAYKTH, KOWTO Ca TEPAS XNGAEH N TELPAR CTETHATH OFpaHINaBAT
ABIXEHUETO ¥ He OCrYPABAT ONTUMANHO HBO Ha 3aUMTa

cbmnsnue M VPAH(now. Viaeans YChOBMA 33 CbXPaHEHUE: Ha CYXO W THIMHO B OpUTUHANHATE OMakoBKa pY TeMNepaTypa

+10°m

TPOBEPKA npu\u i W, npean npw pam

vanonssare, P BbpUIEHC it p w. Yoepee ce,
pe. KoraTo c peiod pbkaenuara,

acnen poKaa, PoKaBHLE. ViTe PLCTUTe Ha PLKaTa 663 PHKABHU, 33 A3 MNB3HETE

W o6enTe” o iiTe BLHUHATA NOBLXHOCT Ha

poKaB/LaTa

CPOK HA FOAHOCT: [10paAv ECTECTBOTO Ha MATEPUanUTe, M3ION3B3HI NPV HANDABATa Ha TO3M NPOAYKT, CPOKET MY Ha FOAHOCT He

MOXe A2 GbA€ ONDEARNEH, Thit KATO TPAGBA A3 C& WMAT NPEABINA MHOXECTBO OT (DaKTOpM, KATO HaNPWMep Pa3N|HITE YCAOBIS Ha

korumay! SAGLAMAZ irini kullan CoXpaHeHIE, HaUWIH Ha WANON3BAHE U T. .
atsndan ldivnleidlzeni olarak degitn.Daha fazabig in endasleetsm kurun, rpvmm u NIOAAPBKKA: PLKaBuLIUMTE/pLKaBUTe, KOWTO MOTAT A3 CE MEpaT MEXaHUSHO, L Ca 0G03HAHEHN ChC 3HIK NEpants.

apisindan dolay irin lanim vs. gibi pek cok faktérden XapAKTEPHICTVKY Ha PLKABALITE CAeA NpaHe, KOraTo
ﬂk\\ene(eg\ igin bu trintin 6mr belirlenememektedir, AGBADTE BEve €3 oA HSMONSBaA IS e HOOA TTOBORHOCT 32 085

Eldivenler daha once kul Idivenlerin  Cornacko vec: cpeaa
veya camasid. tutulamaz. bAbpXa /YK, KOITO MOXe A2 N D
AREPTEHYE: Toau NDOAYKT MOXe Ad G T T 3 aneprinaHiA peakuinn. He

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore. it TBUTEAHOCT. Ejendals.

Eidivenler,alerjiye neden olabilecek dogal kauguk ieri.
LER: Bu iriin, potansiyel alerjik reaksiyon riski las\yam\e(ek bilesenler icerebili. Asin duyariiik belirtileri durumunda
kullanmayin. Daha fazla bilg cin Ejendls e letsim kur

LATEKS ICERMEZ [Jever  [X]HAYIR.

INSTRUGOES DE UTILIZACAO - CATEGORIA 111
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACGES ESPECIFICAS SOBRE 0 PRODUTO

HE CbABPXA NATEKC. [JaA [ HE

upuTE zA UPORABU - KATEGORIJA 111
POGLEDA]TE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINAENIM PROIZVODIMA

IZJAVA O SUKLADNOSTI

Pazljivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.

Leia atentamente estas instrucdes antes de ut\l\zar este produto. "ES‘R““.“ DE C

‘wwwejendals.com/conformity
TOGRAMA 0 = ispod X= ii

i rukavice

Exmm;}io DOS PICTOGRAMAS 0 =

perig ificado X= Nao

Avlw! ESlE produto foi concebido
No entanto,

tigo de EPI ter

da ‘trabalho, devidc fatores que influenciam o
desempenho, tais como a temperatura, a abras3o, a degradago, entre outros.
EN407:2004. LUVAS DE PROTECRO CONTRA RISCOS TERMICOS (CALOR €/0U FOGO)
A: Comportamento ao fogo i 1.20uXem
B: Calor de contacto ‘ ‘
C: Calor por convecgdo [ T HO AT 5
B e % Min. 0; Max. 4| 407:2004,asluvas o devem entrar em contacto com charas
€: Pequenos salpicos de metal fundido
ABCDEF g Grandes quantidades de metal fundido
EN388:2016 A. Resisténcia  abrasdo Min. 0; Méx. 4
B. Resisténcia ao corte de lamina Min. 0; Max. 5
€ Resistencia 2o rasgamento Min, 0 Max. 4
5. Resisténcia 3 perfaracao Min. O: tax
E. Resisténcia ao corte TDM Min. A; Max. F geral da EN 388:2016 ndo mﬂele necessariamente o
JEN 15013997)

LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis

oimpacto P=Apr thrantzo teste deresisténca o xte,us esitados dotee

ABCDEF
TOM
N3o use estas luvas na proximidade de elementos em
movimento ou de maquinas com pegas sem protec3o
EN 12477:2001 Avisol Embora a norma EN 12477:2001 +AL teste normali-
+A1:2005 2ado para dete: de UV nos materiais das I métodos atuais
OCHRANNE i 30 UV. Quando as luvas se
RUKAVICE PRE a soldadura por arco: estas luvas contra lét ssados por
ZVARACOV efehuosos o nabalios em oo, . esstence cetics & veduzlda se as luvas estiverem molhadas, sujas

ou encharcadas em suor, 0 que poderia aumentar o isco.
TIPO A MENOR DESTREZA (COM OUTRO
ESEMPENHO MAIS ELEVADO)

EN 1149-2:1997 VESTUARIO DE PROTECAO - PROPRIEDADES ELETROSTATICAS - PARTE 2:

Método de tests
€N 420:2003 + A1:2009 LUVAS DE PROTECAO - REQUISITOS GERAIS € METODOS DE TESTE
Teste de destreza do dedo: min. 1; max.
A]USIE € TAMANHO: Todos 0s tamanhos cumprem a norma EN

i X
indicado na pagina nicial é porque a luva é mais pequena
que ima 2 nornal, para amentar o conforo para fins especiis -por exeplo abalho e montage de reciso. Use apenss
produtos de i
fomecersoo v |dea\ de prule;au

idealments luz, entre
+10-+30°C.

tite navedene u EU 2016/4 bnoj 228
uvijek imaj it jedan dio osobr
izlozeni
psr' ovom stanju stvarno trajanje za5 i
koji uqecu na performanse, kao $to su 1Emperatum habarue, Taspadanie
EN 407:2004 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE I/ILI VATRE)
A: Ponasanje pri gorenju Lo
B: Kontaktna toplina A-F oo
C:Kon

i) ka mplma ‘

adetaljni podaci o

radnama Deﬂum\ans\ navedem su u nastavku. Meduti
St to ik

oo Min.0; Max. 4 | nicavice ne smiudotiu zauan dodir s plamenom,
E: Prskanje mame kollclne rastaljenog
ABCDEF metala
F: Velike koliine rastaljenog metala
EN 388:2016 A. Otpornost na habanje, min. 0; maks. 4 RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANIEKIH RIZIKA. Razine
2 g:ggmgg na ﬂs'lmﬂl mi .".'38 maks. 5 zatite mjere se na podrutju dlana rukavice. Upozorenje!
. Qtpornost na picbia e ot B ks, 4

€ Otpornostna Presijecanie TOM, min. A; maks. F i Zava nuz
EN 150 13997) e sloj
- Zadtita od udarca, P= prolaz ) oot oTe hoews
ABCDEF i
dielovima.

EN 12477 2001 Upozorenje! Norma EN 12477:2001+A1:2005
prodiranja UV 2raka kioz materiale rukavica, no zahvaljjucitrenutaénim metodama izrade zasttnin rukavica.

IASTITNE 2a zavarivate, one obicno ne propustaju UV zracenje. Ako su rukavice namijeniene za elektroluino zavarivane:
RUKAVICE ZA  ove rukavice ne Stite od strujnog udara uzrokovanog neispravnom opremon ili radom pod naponom. Elektritna
ZAVARIVACE  otpomost smanjuje se ako su rukavice mokre, prijave i natopliene znojem, sto moe povecatirizik

VRSTA A NIZA POKRETLJIVOST (S VISIM

OSTALIM PERFORMANSAMA)
€N 1149-2:1997 ZASTITNE RUKAVICE - en.emusrAnth\/mmA 2.010:
Ispitna metoda za

EN 42 A1:2009 ZASTITNE RUKAVICE - OPCI ZAHTJEVI | METODE ISPITIVANJA
Ispitivanje pokretijivosti prstiju: Min. 1; maks. 5
M]ERE 1VEUICINE: Sve su veliine u skladu s normom EN 420:2003+A1:2009 za udobnost, dobru mjeru | pokretijivost, osim ako nije
druktije na prednjoj o jena predrio] stranic 2a kratki model, u tom je slucaju rukavica kraca od
, primjerice za p.emme radove sastavljanja. Nosite samo proizvode
odgovarajuce velicine. Proizvodi kon su wesmm i preuski ogranitit ce pokretljivost i nece pruzati optimalnu razinu zastite.
POHRANA |

na suhom i na temperaturi izmedu +10 °Ci+30 °C.
Il 1 : i i lioitecenja
il i Senje ostec dite ract i Kada ski-

na drugoj

date rukavice,primite vaniskirub rukawte , povuciteje i zadréite u uc na kojoj imate AT Prstz uke bez rukavice gurnite u rukavicu
u rukavice.

VIJEK TRAJANJA: Zbog pr prozuodar
imbenici kao $to su uvjeti pohrane, upotreba itd.

njegov vijek trajanja ato £to na njega utjetu mnogi



Kupac i praonica

ALERGENI:

odgovornom.

a vise informa

NE SADRZI LATEKS [] DA

Xine

fje. Nemojte ga



